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ทศันคติการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางคข์องคนไทย 

Attitudinal Factors of Determining Disyllabic Thai Nicknames 

นันทนา รณเกียรติ* 

บทคดัย่อ 

งานวจิยัเรืÉอง “ทศันคตกิารตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค์ของคนไทย” มวีตัถุประสงค์คอื เพืÉอศกึษาปจัจยัและ

เหตุผลอนัเป็นทีÉมาของการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางคข์องคนไทยสมยัปจัจุบนั เพืÉอทําความเขา้ใจทศันคติของคนไทย

ในปจัจุบนัต่อการตั ÊงชืÉอเล่น ผูว้จิยัไดเ้กบ็ขอ้มลูโดยการสง่แบบสอบถามทีÉสรา้งขึÊน ซึÉงมขีอ้ความเกีÉยว กบัเหตุผล

ต่างๆ ในการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค์ เพืÉอให้ผูป้กครองนักเรยีนชั ÊนอนุบาลปีทีÉ 2-3 และชั ÊนประถมศกึษาปีทีÉ 1-6 

ของโรงเรยีนเอกชนแห่งหนึÉงในกรงุเทพมหานครไดใ้หนํ้Êาหนกักบัเหตุผลของแต่ละขอ้ โดยไดส้่งแบบสอบถามให้

ผูป้กครองของนักเรียนทุกคนทีÉมชีืÉอเล่นสองพยางค์ ผลการวิจยัพบว่า จํานวนรอ้ยละของนักเรยีนทีÉมีชืÉอสอง

พยางคใ์นระดบัชั ÊนอนุบาลปีทีÉ 2 และ 3 มถีงึรอ้ยละ 48.33 และ 47.34  ซึÉงสงูกว่านักเรยีนชั ÊนประถมศกึษาปีทีÉ 5 

และ 6 ทีÉมชีืÉอสองพยางค์เพียงรอ้ยละ 38.37 และ 30.71 เหตุผลทีÉผู้ปกครองให้นํÊ าหนักในการตั ÊงชืÉอเล่นสอง

พยางค์  4 ลําดบัแรกคอื 1) ต้องเป็นสองพยางค์ จึงจะไดม้คีวามหมายตามทีÉต้องการ 2) ต้องการความแปลก

ใหมไ่มซ่ํÊาใคร 3) ตอ้งการให้ฟงัดูโกเ้ก๋ 4) ตั ÊงชืÉอตามชืÉอสตัว์ ดอกไม ้ผลไม ้ขนมทีÉชอบ งานวจิยัเรืÉองนีÊสรุปผล

วจิยัไดว้า่ ปจัจุบนัแนวโน้มในการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค์มมีากขึÊนกว่าในอดตีเพราะต้ องการให้มคีวามหมายทีÉดี

และมคีวามหมายตามทีÉตอ้งการ หากตดัจํานวนพยางคอ์อกไปจะทําใหไ้มไ่ดค้วามหมายตามตอ้งการ  
 

Abstract 

 

This research aims to study the contributing factors and reasons why the modern Thai’s 

guardians love to give their children disyllabic nicknames so as to reveal their attitude towards 

choosing such nicknames. The researcher made a survey by using a questionnaire which consists of 

questions that concern the topic of why one would choose a disyllabic nickname for one’s child. The 

questionnaires were sent out to guardians of young students in kindergarten and primary schools. The 

result shows that the kindergarten students in year 2 and 3 with disyllabic nicknames make up 48.33% 

and 47.34% of the overall number of their classes respectively. This percentage is significantly higher 

than that of primary school students in year 5 and 6 whose disyllabic nicknames are only 38.37% and 

30.71% respectively. This can point to a growing trend of giving a child disyllabic nickname which has 

never been found in the past. It is discovered that one of the main reasons why guardians give their 

children disyllabic nicknames is that often these nicknames have desirable meanings where one 

syllable omission cannot be done; otherwise a change will occur to the preferred meanings. Other 

reasons include the desire for their children to have a unique and smart sounding nickname and the 

desire to name after their favorite animals, flowers, fruits and dessert. 
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1. บทนํา 

 

1.1 หลกัการและเหตผุล 

 วฒันธรรมการตั ÊงชืÉอของคนไทยในสมยัโบราณนั Êนมกัจะตั ÊงชืÉอประจาํตวัเพยีงชืÉอเดยีว ไม่มี

ชืÉอเล่น โดยทีÉชืÉอประจาํตวัเพยีงชืÉอเดยีวนั Êนเป็นคําพยางค์เดยีว เช่น แดง ดํา ธง นก หากเป็นชืÉอ

หลายพยางคจ์ะเป็นพระนามของพระมหากษตัรยิต์ลอดจนพระบรมวงศานุวงศ์เท่านั Êน พระนามทีÉ

ยาวทาํใหป้ระชาชนเรยีกขานไม่สะดวกจงึมกีารตดัทอนพระนามเมืÉอเอ่ยถึงให้ส ั Êนลงจนกลายเป็น

ชืÉอเล่น กรมพระยาดาํรงราชานุภาพ (2544) ทรงพระนิพนธไ์วใ้นหนงัสอืพระราชประวตัสิมเดจ็พระ

นเรศวรมหาราชวา่ ชืÉอเล่นนีÊสนันิษฐานวา่ อาจถอืกาํเนิดขึÊนในสมยัรชักาลพระบาทสมเดจ็พระจอม

เกลา้เจา้อยูห่วั เนืÉองจากเมืÉอสงัคมและวฒันธรรมเปลีÉยนแปลงไป ชุมชนมกีารแผ่ขยายใหญ่ขึÊน ทํา

ใหม้กีารตดิต่อระหวา่งชุมชน การเปลีÉยนแปลงดงักล่าวมผีลทาํใหเ้กดิการเปลีÉยนแปลงในแง่ภาษา

ด้วย เนืÉองจากคนในสงัคมมีความรู้และประสบการณ์หลากหลายขึÊน จงึส่งผลให้เกิดการสร้าง

เอกลกัษณ์ในชืÉอคนใหแ้ปลกใหม่และซบัซ้อนมากขึÊนตามไปด้วย ดงันั ÊนชืÉอประจําตวัของคนไทย

ธรรมดา ทีÉเคยเป็นคาํไทยพยางคเ์ดยีวกก็ลายเป็นคาํหลายพยางค ์เช่น วรากร สุดาสมร รตันาวลยั 

ฤดเีทพ จรีาวฒุ ิวรพล เผ่าเทพ วรีวฒัน์ กติศิกัดิÍ จะเหน็ว่าชืÉอเหล่านีÊจะยาวขึÊน ฟงัแปลกขึÊน ด้วย

เหตุนีÊ คนไทยจงึเริÉมนิยมตั ÊงชืÉอเล่นทีÉเป็นคําพยางค์เดยีวให้กบับุตรธดิา เพืÉอให้สะดวกในการ

สืÉอสาร โดยใชช้ืÉอเล่นนีÊกบัคนใกลช้ดิสนิทสนมทีÉมอีายเุท่ากนัหรอืมากกว่า นอกจากนีÊยงัใช้ชืÉอเล่น

ทาํหน้าทีÉสรรพนามบุรุษทีÉ 1 แทนคาํวา่ ฉนั ดฉินั ผม หนู อกีดว้ย  

 การตั ÊงชืÉอเล่นของคนไทยเป็นเรืÉองทีÉน่าสนใจเป็นอยา่งยิÉง คอื นอกจากจะมลีกัษณะเป็นคํา

หนึÉงพยางคแ์ลว้ เพืÉอใหเ้รยีกขานง่ายขึÊนแลว้ ยงัมคีวามหมายทีÉเป็นลกัษณะอธบิายนิสยัใจคอของ

เจ้าของชืÉอ เช่น หวาน ติÌม เข้ม เปรยีว หรอืบอกลกัษณะทางกายภาพของเจ้าของชืÉอ เช่น อ้วน 

กา้ง โยง่  หรอือาจจะเป็นชืÉอสตัวห์รอืผลไม ้เช่น แมว กวาง ชา้ง หม ีส้ม อ้อย กล้วย แต่ลกัษณะทีÉ

สาํคญั คอื จะเป็นคาํพยางคเ์ดยีว ในปจัจุบนัพบวา่ชืÉอเล่นมจีาํนวนพยางค์มากขึÊน มคีนทีÉมชีืÉอเล่น

เป็นคาํสองพยางคจ์าํนวนมากขึÊน เช่นชืÉอ รถเมล์ ใบชา ต้นหม่อน ขวญัขา้ว ในอดตีชืÉอทีÉมจีํานวน

มากกวา่หนึÉงพยางคห์รอืคําทีÉมคีวามหมายดงัตวัอย่างทีÉยกมานีÊจะไม่นํามาตั Êงเป็นชืÉอเล่น จงึเป็น

สาเหตุให้เกดิการวจิยัเรืÉองนีÊข ึÊน เพืÉอค้นหาคําตอบทีÉเป็นเหตุผลของการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค์ใน

ภาษาไทย และคําตอบทีÉได้นั ÊนเชืÉอว่าจะเป็นการสะท้อนทศันคตซิึÉงเป็นเหตุผลของความนิยมใน

การตั ÊงชืÉอเล่นเป็นสองพยางค์ของคนไทยในยุคปจัจุบนั ซึÉงอาจจะมกีารเปลีÉยนแปลงจากทศันคติ

ของคนไทยในอดตีในการตั ÊงชืÉอเล่นของบุตรหลาน 

1.2 วตัถปุระสงค ์

 เพืÉอสาํรวจหาเหตุผลซึÉงเป็นทีÉมาของทศันคตกิารตั ÊงชืÉอเล่นเป็นสองพยางค์ของคนไทยใน

สมยัปจัจุบนั  
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1.3 ขอบเขตในการศึกษา 

 1.3.1 ศกึษาชืÉอนกัเรยีนทีÉกําลงัศกึษาอยู่ในโรงเรยีนเอกชนแห่งหนึÉงในกรุงเทพมหานคร 

ในชั ÊนอนุบาลปีทีÉ 2 และ 3 (ช่วงอายุ 4-6 ปี) ชั Êนประถมศกึษาตอนต้นปีทีÉ 1-3 (ช่วงอายุ 6-9 ปี) 

และชั ÊนประถมศกึษาตอนปลายปีทีÉ 4-6 (ช่วงอาย ุ9-12 ปี) ซึÉงมจีาํนวนนกัเรยีนทั Êงหมด 1,760 คน 

 1.3.2 เป็นการศกึษาเหตุผลการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางคจ์ากผูป้กครองซึÉงมสีถานะทางสงัคม

และเศรษฐกจิในสงัคมไทยใกล้เคยีงกนั ดงันั Êนจงึเลอืกศกึษาทศันคตขิองผู้ปกครองนักเรยีนจาก

โรงเรยีนเดยีวกนั เพยีงแต่อยูต่่างระดบัชั Êน 

 1.3.3 ทศันคตทิีÉไดจ้ากการศกึษาในงานวจิยัครั ÊงนีÊเป็นทศันคตขิองผู้ปกครองซึÉงเป็นผู้ตั Êง

ชืÉอ มใิช่ทศันคตขิองเดก็หรอืผูท้ ีÉถูกตั ÊงชืÉอแต่อยา่งใด 
 

1.4 สมมติฐาน 

 1) ผูป้กครองนกัเรยีนในระดบัชั Êนต่างกนัมคีวามนิยมตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางคต่์างกนั 

 2) ผูป้กครองทีÉมคีวามแตกต่างกนัในดา้นเพศ อาย ุอาชพี และรายได ้จะใหนํ้Êาหนกัเหตุผล

ในการตั ÊงชืÉอแตกต่างกนั 
 

1.5 กรอบแนวคิด 

 งานวจิยัเรืÉองนีÊ ใช้กรอบแนวคดิว่า การเปลีÉยนแปลงทางภาษาในเรืÉองต่างๆ นั Êน เป็นตวั

บ่งชีÊทีÉสาํคญัอยา่งหนึÉงทีÉสะทอ้นถงึวฒันธรรม ความเชืÉอ ทศันคต ิตลอดจนค่านิยมของคนในสงัคม

นั Êน และการตั ÊงชืÉอเล่น กเ็ป็นการเปลีÉยนแปลงทางภาษาอย่างหนึÉงในสงัคมไทย ซึÉงมลีกัษณะทีÉ

น่าสนใจ เพราะมคีวามเป็นเอกลกัษณ์ทีÉแตกต่างจากสงัคมอืÉนๆ   
 

1.6 ประโยชน์ทีÉคาดว่าจะได้รบั 

 ผลจากงานวจิยัเรืÉองนีÊจะทาํใหเ้ขา้ใจความคดิ ทศันคต ิในการตั ÊงชืÉอเล่นของคนไทยในยุค

ปจัจุบนัวา่ ผูป้กครองซึÉงอาจจะเป็นบดิามารดาหรอืญาตผิู้ใหญ่คํานึงถึงเหตุผลอะไรบ้างในการตั Êง

ชืÉอ และใหนํ้Êาหนกัความสาํคญัในแต่ละเหตุผลอยา่งไรในการตั ÊงชืÉอเล่น ทั ÊงนีÊจะเป็นการสะท้อนถึง

ความคาดหวงัทีÉมต่ีอบุตรหลาน ความสมัพนัธใ์นครอบครวั ค่านิยมและทศันคตขิองผู้ตั ÊงชืÉอทีÉมต่ีอ

การดําเนินชีวติ อนัสะท้อนให้เหน็ผ่านออกมาจากเหตุผลการตั ÊงชืÉอเล่นให้กบับุตรหลานนั Éนเอง 

ขอ้มลูจากผลการวจิยันีÊสามารถนําไปศกึษาต่อยอดในแง่มุมต่างๆ เพืÉอจะทาํใหเ้ขา้ใจวธิคีดิ ค่านิยม 

ความเชืÉอในการใชช้วีติของคนไทยในสมยัปจัจุบนัไดล้กึซึÊงมากยิÉงขึÊน  
 

2. เอกสารและแนวทางการวิจยัทีÉเกีÉยวข้อง 
 

 การตั ÊงชืÉอมคีวามสําคญัมากสําหรบัมนุษยท์ุกชาตทิุกภาษา เนืÉองจากเป็นเครืÉองจําแนก

มนุษยแ์ต่ละคนออกจากกนั ทศันคตแิละค่านิยมของคนในสงัคมเป็นสิÉงสาํคญัมากในการตั ÊงชืÉอของ
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คนในแต่ละวฒันธรรม โรบนิส์ (Robins, 1993) กล่าวว่า ชืÉอสามารถสะท้อนวฒันธรรมและความ

เชืÉอทีÉแตกต่างกนัไปตามแต่ละวฒันธรรม มนุษยจ์งึให้ความสําคญักบัการตั ÊงชืÉอ เช่น มกีารสร้าง

กฎเกณฑ์ในการตั ÊงชืÉอให้เหมาะสมกบับุคคล มกีารเลอืกชืÉอทีÉมีความหมายเป็นมงคลหรอืทีÉออก

เสยีงไพเราะ เป็นต้น รเีนย ์(Reaney, 1979) และบราวน์ (Brown, 1991) กล่าวถึงชืÉอเล่นใน

ภาษาองักฤษว่าเป็นชืÉอพเิศษทีÉตั ÊงเพิÉมขึÊนมาจากชืÉอเฉพาะ (a proper name) ของบุคคล ซึÉง

เพืÉอนๆ หรอืบุคคลในครอบครวัใชเ้รยีกบุคคลคนหนึÉง โดยรเีนย ์(อา้งแลว้, 1979) บราวน์ (อา้งแลว้

, 1991) และ นันทนา รณเกยีรต ิ(2531) ได้กล่าวไปในแนวทางเดียวกนัถึงทีÉมาของการตั ÊงชืÉอ

หลายประการ คอื 1) เป็นชืÉอทีÉตั Êงจากลกัษณะทางกายภาพหรอืบุคลกิภาพของเจา้ของชืÉอ เช่น คน

ผอมอาจมชีืÉอเล่นวา่ Slim หรอื Skinny คนรูปร่างอ้วนอาจมชีืÉอเล่นว่า Blimp เป็นต้น 2) ชืÉอเล่นทีÉ

นํามาจากบางส่วนของชืÉอจรงิ เช่น ชืÉอเล่น Mike มาจากชืÉอจรงิว่า “Michael” 3) ชืÉอเล่นมาจาก

สภาพจติใจ สตปิญัญา หรอืคุณธรรมของบุคคล เช่น คนทีÉมนํีÊาใจ มอีธัยาศยัด ีจะมชีืÉอเล่นวา่ Bean 

คนฉลาดรอบคอบมชีืÉอเล่นวา่ Glow, Glue เป็นตน้  

 การตั ÊงชืÉอเล่น (Nicknames) ในสงัคมไทยจงึมคีวามสําคญัมากไม่ต่างกนั เนืÉองจากเป็น

การสะทอ้นความรูส้กึ ความผกูพนั ตลอดจนความสมัพนัธ์อนัใกล้ชดิทีÉผู้ต ั ÊงชืÉอมต่ีอเจ้าของชืÉอ คํา

วา่ชืÉอเล่นในงานวจิยัเรืÉองนีÊ จะใชค้าํภาษาองักฤษวา่ Nicknames ซึÉงหมายถงึ ชืÉอเล่น แต่ชืÉอเล่นใน

วฒันธรรมไทยจะแตกต่างจากวฒันธรรมอืÉนๆ ในแง่ทีÉว่า ไม่จําเป็นทีÉจะต้องมคีวามสมัพนัธ์กบัชืÉอ

จรงิเลยกไ็ด ้ 

2.1 การตั ÊงชืÉอเล่นในภาษาไทย 

 การตั ÊงชืÉอเล่นของคนไทยมคีวามสลบัซบัซอ้นในเชงิสงัคมอย่างน่าสนใจ วรางคณา สว่าง

ตระกูล (2540) ได้ศึกษาภาษาทีÉใช้ในการตั ÊงชืÉอเล่นของคนไทยทีÉเป็นสามญัชนทีÉอาศยัอยู่ใน

กรุงเทพมหานคร จํานวน 1040 ชืÉอ โดยศกึษาในเรืÉองของจํานวนพยางค์ การสร้างคํา ทีÉมาของ

ภาษาและความหมายตามตวัแปรเพศและอาย ุผลการวจิยัพบวา่ในเรืÉองของจาํนวนพยางค ์ชืÉอของ

เพศชายมจีาํนวนพยางคน้์อยกวา่เพศหญงิในกลุ่มอายเุดยีวกนั และชืÉอของกลุ่มอายุมาก (อายุ 60 

ปี ถงึ 74 ปี) มจีาํนวนพยางคน้์อยกวา่ชืÉอของกลุ่มอายนุ้อย(อาย1ุ-14 ปี) ในเพศเดยีวกนั การตั ÊงชืÉอ

เพศชายมจีาํนวนพยางคน้์อยกวา่เพศหญงิ แสดงว่าค่านิยมในการตั ÊงชืÉอของคนไทยนั Êน เพศชาย

ไม่นิยมตั ÊงชืÉอใหย้าวนกั แต่เพศหญงินิยมทีÉจะตั ÊงชืÉอยาวกวา่ ทั ÊงนีÊเพราะเพศหญงินิยมทีÉจะใชช้ืÉอทีÉมี

ลกัษณะการสรา้งคาํทีÉซบัซอ้นกวา่ นอกจากนีÊพบวา่สงัคมไทยให้ความสําคญัทางด้านความหมาย

มาก ชืÉอต้องบ่งบอกความหมายทีÉดีและบ่งบอกลกัษณะเฉพาะของเพศ ชืÉอของเพศชายจะมี

ความหมายประเภทอํานาจและชยัชนะ ความเป็นเลิศ และความกล้าหาญมากทีÉสุด อาจสืบ

เนืÉองมาจากการเปรยีบเทยีบผูห้ญงิเป็นดอกไมท้ีÉงดงามและบรสิุทธิ Í อยา่งไรกด็ ีในชืÉอของเพศหญงิ

กม็ีความหมายประเภทความรู้ ความฉลาด ทั ÊงนีÊอาจเป็นเพราะยุคสมยัเปลีÉยนไป ผู้หญิงต้อง

ออกไปประกอบอาชพีนอกบา้น จงึตอ้งมคีวามรูฉ้ลาด ทดัเทยีมเพศชายและสามารถพึÉงพาตนเอง
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ได ้ดงันั Êนค่านิยมในเรืÉองความหมายของชืÉอจงึเปลีÉยนไปดว้ย งานของวรางคณาเรืÉองนีÊเน้นให้เหน็

ชดัเจนวา่ ในวฒันธรรมไทยนั Êน ใหค้วามสําคญัทางด้านความหมาย แต่ค่านิยมของความหมายมี

การเปลีÉยนแปลงไปตามยคุสมยัอยา่งเหน็ไดข้ดั 

 ในสงัคมไทย ชืÉอเล่น (Nicknames) มกัจะเป็นชืÉอคาํพยางคเ์ดยีวทีÉพ่อแม่ตั Êงใหเ้ดก็แรกเกดิ

ก่อนทีÉจะตดัสนิใจจะเลอืกชืÉอจรงิใหก้บัลกู นนัทนา ด่านววิฒัน์ (1982) กล่าววา่ชืÉอเล่นมกัจะเป็นคํา

พยางคเ์ดยีวสั Êนๆ ทีÉอาจจะมคีวามหมายแสดงถึงความเลก็ใหญ่ หรอืลกัษณะรูปร่างของเดก็ หรอื

อาจจะไม่มคีวามหมาย แต่เป็นคําทีÉไพเราะน่าฟงั คนไทยจะใช้ชืÉอเล่นในการพูดถึงตนเอง คอืใช้

หน้าทีÉเป็นคาํสรรพนามบุรุษทีÉหนึÉงเมืÉอสนทนากบัคนสนิทหรอืคนทีÉคุ้นเคย โดยเฉพาะอย่างยิÉงใน

สถานการณ์ทีÉเป็นทางการ ทั ÊงนีÊการใชช้ืÉอเล่นแทนคําสรรพนามบุรุษทีÉหนึÉงยงัเป็นการแสดงความ

เป็นมติรและความน่ารกัน่าเอน็ดขูองผูพ้ดูอกีดว้ย นนัทนาไดก้ล่าววา่ การใชช้ืÉอเล่นแทนสรรพนาม

บุรุษทีÉหนึÉง ทาํใหช้ืÉอเล่นส่วนใหญ่เป็นคําพยางค์เดยีวเพืÉอทีÉจะให้เรยีกง่าย โดยทั Éวไปบดิามารดา

ชาวไทยจะเตรยีมชืÉอใหล้กูสองชืÉอ คอื ชืÉอจรงิและชืÉอเล่น และใหค้วามสําคญักบัการตั ÊงชืÉอจรงิมาก 

ชืÉอจรงิต้องมคีวามหมายด ีและมกัมหีลายพยางค์เนืÉองจากใช้คําภาษาบาลี-สนัสฤต ภาษาเขมร 

หรอืคาํประสมภาษาไทย หากบดิามารดายงัตั ÊงชืÉอจรงิใหล้กูไม่ได ้อาจตั ÊงชืÉอเล่นให้ลูกก่อน เพราะ

ชืÉอเล่นอาจมหีรอืไม่มคีวามหมายกไ็ด้ เช่น  ต๊อด คนไทยนิยมตั ÊงชืÉอเล่นให้อ่านออกเสยีงไพเราะ 

หรอืแปลกไปจากชืÉอทั Éวไป ดงัตวัอยา่งจากชืÉอทีÉตั Êงจากเสยีงรอ้งของสตัว ์เช่น อีËด ซึÉงเป็นเสยีงร้อง

ของหนู หรอื แตง สม้  และ ชา้ง ซึÉงเป็นชืÉอเล่นทีÉตั ÊงมาจากชืÉอของผกั ผลไม้ และสตัว์ ตามลําดบั 

ชืÉอเล่นอาจมคีวามหมายแสดงถงึรปูร่างหรอืบุคลกิลกัษณะของเจ้าของชืÉอ เช่น อ้วน  ติÌม เป็นต้น 

แม้ว่าคนไทยจะนิยมตั ÊงชืÉอเล่นให้แตกต่างจากชืÉอจรงิ แต่บางครั Êงพบว่ามกีารตั ÊงชืÉอให้พยญัชนะ

หรอืสระตวัแรกของชืÉอจรงิกบัชืÉอเล่นตรงกนั ชืÉอเล่นลกัษณะนีÊมกัไม่มคีวามหมาย ชืÉอเล่นอาจตั Êงมา

จากพยางคใ์ดพยางคห์นึÉงของชืÉอจรงิ เช่น ชืÉอเล่น /ph:n/ “พร” มาจากชืÉอจรงิว่า /napha:ph:n/ 

“นภาพร”     คนไทยบางคนมชีืÉอเล่น 2 ชืÉอ ชืÉอแรกเป็นชืÉอทีÉบดิามารดาตั Êงให้ อกีชืÉอหนึÉงเป็นชืÉอทีÉ

เพืÉอนๆ ตั Êงให ้บุคคลนั Êนจะใชช้ืÉอใดชืÉอหนึÉงแทนสรรพนามบุรุษทีÉหนึÉง ตามแต่สถานการณ์ว่ากําลงั

พดูกบับดิามารดาหรอืกบัเพืÉอน นอกจากนีÊ กาญจนา นาคสกุล (1987) ยงัไดต้ั Êงขอ้สงัเกตว่าการใช้

ชืÉอเล่นในยุคต่อมาน่าจะเกดิจากการเรียกชืÉอ ด้วยการตดัตอนจากส่วนหนึÉงของชืÉอจริง หรอืชืÉอ

เรยีกทีÉตั Êงจากลกัษณะของคนๆ นั Êน เช่น เป็นคนตวัเลก็ คนในครอบครวัจงึเรยีกว่า  นิด  และใน

ทีÉสุดชืÉอนีÊกก็ลายเป็นชืÉอเล่น ในตอนต้นชืÉอเล่นจะใช้เรยีกกนัเฉพาะในครอบครวัและคนสนิท แต่

ต่อมากข็ยายวงกวา้งขึÊน 

 นอกจากงานดงักล่าวขา้งต้น ยงัมงีานทีÉเกีÉยวขอ้งกบัชืÉอเล่นของคนไทยอกี คอืงานของ

นนัทนา รณเกยีรต ิ(2531) และของจรญิญา ธรรมโชโต (2537) โดยทีÉนันทนาได้วเิคราะห์ชืÉอเล่น

ของนักศกึษาสาขาวชิาภาษาศาสตร์ คณะศลิปศาสตร์ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ เพืÉอวเิคราะห์

ทีÉมาของการตั ÊงชืÉอเล่นของคนไทย และไดป้ระมวลทีÉมาของการตั ÊงชืÉอเล่นออกเป็น 11 ประการ คอื 
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1) การตั ÊงชืÉอตามลาํดบัทีÉของคนในครอบครวั 2) การตั ÊงชืÉอตามความไพเราะในการออกเสยีงหรอื

ชืÉอทีÉมาจากภาษาต่างประเทศ 3) การตั ÊงชืÉอให้เสยีงอกัษรต้นพยางค์เหมอืนกนัทั Êงครอบครวั 4) 

การตั ÊงชืÉอตามความหวงัของพ่อแม่ทีÉอยากให้ลูกมลีกัษณะนั Êนๆ 5) การตั ÊงชืÉอตามลกัษณะเพศ 6) 

การตั ÊงชืÉอตามสภาพเหตุการณ์ตอนแม่ตั Êงครรภ ์7) การตั ÊงชืÉอตามเหตุการณ์สําคญัตอนเกดิ เดอืน

เกดิ ปีเกดิ หรอืสถานทีÉเกดิ 8) การตั ÊงชืÉอตามลกัษณะทางกายภาพของลูกหรอืกรยิาอาการทีÉลูก

กระทาํ 9) การตั ÊงชืÉอตามลกัษณะเหตุการณ์ อาหาร สิÉงของหรอืคนทีÉพ่อแม่ชอบ 10) การตั ÊงชืÉอให้

เป็นสริมิงคล 11) การตั ÊงชืÉอเล่นโดยตดัมาจากชืÉอจรงิหรอืนามสกุล  

 ส่วนงานของจรญิญา ธรรมโชโต (2537)นั Êน ศกึษาภาษาทีÉใช้ในการตั ÊงชืÉอเล่นของคนไทย

ในกรุงเทพมหานคร ในเรืÉองทีÉมาของภาษา จาํนวนพยางค ์และชืÉอเล่นทีÉตดัมาจากชืÉอจรงิของคน 3 

กลุ่มอาย ุวา่มกีารเปลีÉยนแปลงหรอืไม่ โดยกําหนดขอบเขตของการศกึษาไวเ้ฉพาะชืÉอเล่นทีÉบดิา

มารดาหรือญาติผู้ใหญ่ตั Êงให้ตั Êงแต่เกิด และเรียกมาจนปจัจุบนั และเป็นชืÉอทีÉไม่ปรากฏในบตัร

ประชาชน กําหนดทีÉมาของภาษาทีÉจะศึกษาเฉพาะภาษาไทยและภาษาองักฤษ กลุ่มตวัอย่าง

ประชากรทีÉนํามาศกึษาเป็นคนไทยทีÉเกดิและอาศยัอยูใ่นกรุงเทพฯ มรีายได้ตั Êงแต่ 10,000 บาทต่อ

เดอืนขึÊนไป ส่วนประชากรทีÉยงัไม่มรีายไดจ้ะใชส้ถานศกึษาทีÉมอีตัราค่าเล่าเรยีนสงูเป็นเกณฑ ์แบ่ง

ประชากรออกเป็น 3 กลุ่มอายุ กลุ่มละ 30 คน ได้แก่ กลุ่มอายุน้อยมอีายุ 1-15 ปี กลุ่มอายุปาน

กลางมอีาย ุ26-40 ปี และกลุ่มอายมุากมอีาย ุ51-65 ปี การเกบ็ขอ้มลูเกบ็โดยใชแ้บบสอบถาม 

 ผลการศกึษาพบว่า ภาษาทีÉใช้ในการตั ÊงชืÉอเล่นมกีารเปลีÉยนแปลงไปตามกลุ่มอายุ ดงันีÊ 

กลุ่มอายมุากเป็นกลุ่มทีÉใชภ้าษาไทยในการตั ÊงชืÉอเล่นมากทีÉสุด มชีืÉอเล่นจาํนวน 1 พยางคม์ากทีÉสุด 

และมชีืÉอเล่นทีÉตดัมาจากชืÉอจรงิมากทีÉสุด รองลงมาคอืกลุ่มอายปุานกลาง และกลุ่มอายนุ้อย ในทาง

ตรงกนัขา้ม กลุ่มอายนุ้อยเป็นกลุ่มทีÉใชภ้าษาองักฤษตั ÊงชืÉอเล่นมากทีÉสุด เป็นกลุ่มทีÉชืÉอเล่นมจีาํนวน 

2 พยางคม์ากทีÉสุด และเป็นกลุ่มทีÉตั ÊงชืÉอเล่นใหแ้ตกต่างจากชืÉอจรงิมากทีÉสุด รองลงมาคอื กลุ่มอายุ

ปานกลาง และกลุ่มอายมุากตามลาํดบั ซึÉงผลการวจิยันีÊสะทอ้นใหเ้หน็วา่นบัแต่ตอนนั Êน คนไทยเริÉม

มคีวามนิยมทีÉจะมชีืÉอเล่นจาํนวนสองพยางคม์ากขึÊน 

 งานวจิยัอกีเรืÉองหนึÉงของจรญิญาในปี 2540 เกบ็ขอ้มูลจากครอบครวันักเรียนระดับชั Êน

อนุบาลถงึชั ÊนประถมศกึษาปีทีÉ 6 จากโรงเรยีน 3 แห่งในจงัหวดัตรงั พบว่าชืÉอเล่นพยางค์เดยีวพบ

มากทีÉสุดในกลุ่มอายมุาก (51-65 ปี) รองลงมาคอื อายปุานกลาง (26-40 ปี) และกลุ่มอายุน้อย (1-

15 ปี) กลุ่มทีÉมชีืÉอเล่นสองพยางค ์คอื กลุ่มทีÉมอีายนุ้อย ผลการวจิยัของจรญิญานีÊ แม้ว่าจะเป็นการ

เกบ็ขอ้มลูในจงัหวดัตรงั ซึÉงพดูภาษาไทยถิÉนใต ้แต่กส็ะทอ้นใหเ้หน็ถงึแนวโน้มของความนิยมการ

ใชค้าํสองพยางคใ์นการตั ÊงชืÉอเล่นของคนไทย  

 งานวจิยัของจรญิญาแสดงใหเ้หน็ถงึแนวโน้มหรอืความนิยมในการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค์ทีÉ

มเีพิÉมขึÊนในสงัคมไทย ขอ้เทจ็จรงิดงักล่าวจงึเป็นส่วนหนึÉงของความเป็นมาในการศกึษาวจิยัครั ÊงนีÊ 

อยา่งไรกต็ามงานวจิยัชิÊนนีÊมไิดม้เีป้ าหมายเพยีงแค่ชีÊใหเ้หน็ถงึแนวโน้มของการตั ÊงชืÉอสองพยางค์ทีÉ
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ยงัคงปรากฏอยูเ่ท่านั Êน แต่ยงัไดนํ้าเสนอถงึมุมมองและทศันคตซิึÉงเป็นเหตุผลและทีÉมาของการตั Êง

ชืÉอสองพยางคใ์นสงัคมไทย อนัจะสะทอ้นใหเ้หน็ปรากฏการณ์และวธิคีดิของคนในสงัคมยคุปจัจบุนั 

 

3. วิธีการวิจยั  
 

 การวจิยัครั ÊงนีÊดาํเนินการวจิยัเชงิสาํรวจ เพืÉอหาเหตุผลในการตั ÊงชืÉอเล่นจากในอดตีทีÉนิยม

ตั ÊงชืÉอเล่นพยางคเ์ดยีวเป็นสองพยางค ์โดยทีÉผูว้จิยัไดส้รา้งแบบสอบถามขึÊน เพืÉอให้ผู้ปกครองของ

นกัเรยีนทีÉมชีืÉอเล่นสองพยางคเ์ป็นผูต้อบแบบสอบถาม และไดนํ้าขอ้มลูทีÉได้มาวเิคราะห์หาค่าทาง

สถติเิพืÉอหาเหตุผลของการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค ์
 

3.1 ประชากร 

 ประชากรในงานวจิยัครั ÊงนีÊ คอื ผูป้กครองของนกัเรยีนทีÉมชีืÉอเล่นสองพยางคซ์ึÉงกาํลงัศกึษา

อยู่ช ั ÊนอนุบาลปีทีÉ  2-3 และชั ÊนประถมศึกษาปีทีÉ  1-6 ในโรง เรียน เอกชนแห่งหนึÉ ง ใน

กรุงเทพมหานครจํานวน 728 คน จากนักเรียนทั Êงหมด 1760 คน ผู้ว ิจยัส่งแบบสอบถามให้

นกัเรยีนทีÉมชีืÉอเล่นสองพยางคท์ ั Êงหมด 728 คน และได้แบบสอบถามกลบัมาทั Êงหมด 614 ชุด คดิ

เป็นรอ้ยละ 84.34 ของประชากรทั Êงหมด  
 

3.2 ตวัแปร 

 ในงานวจิยันีÊมตีวัแปรอสิระโดยพจิารณาจากลกัษณะของผูต้อบแบบสอบถาม 4 ตวัแปร 

คอื เพศ อาชพี รายได ้และช่วงอายขุองผูต้อบแบบสอบถาม ส่วนตวัแปรตาม คอื นํÊาหนกัในแต่ละ

เหตุผลทีÉผูต้อบแบบสอบถามใหใ้นการตั ÊงชืÉอเล่น 
 

3.3 วิธีการรวบรวมข้อมลู 

 ผูว้จิยัไดส้่งแบบสอบถามจาํนวนทั ÊงสิÊน 728 ชุด ใหโ้รงเรยีน เพืÉอใหน้กัเรยีนทีÉมชีืÉอเล่นสอง

พยางคนํ์าแบบสอบถามไปใหผู้ป้กครองตอบแบบสอบถาม โดยไดร้บักลบัคนืมาจาํนวน 614 ชุด  
 

3.4 เครืÉองมือทีÉใช้ในการวิจยั 

 เครืÉองมอืทีÉใช้ในการวจิยัครั ÊงนีÊ คือ แบบสอบถามทีÉผู้วจิยัสร้างขึÊนเองจากการคดักรอง

งานวจิยัอืÉนๆ ซึÉงประกอบดว้ย 2 ส่วนคอื 1) ขอ้มูลส่วนบุคคลของผู้ตอบแบบสอบถามได้แก่ เพศ 

อาย ุการศกึษา อาชพี และรายได ้และ 2) ขอ้มลูดา้นเหตุผลของการตั ÊงชืÉอเล่น โดยมมีาตรวดัการ

เหน็ด้วยกบัเหตุผลในการตั ÊงชืÉอทีÉมอียู่ในแบบสอบถามทั Êงหมด 9 ขอ้ แบ่งเป็น 5 มาตร และให้

คะแนนตามลเิคริต์สเกล (Likert scale) เริÉมตั Êงแต่ “เหน็ดว้ยมากทีÉสุด” ไปจนถึง “ไม่เหน็ด้วยอย่าง

ยิÉง”  
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3.5 วิธีการวิเคราะหข้์อมลูและสถิติทีÉใช้ในการวิเคราะห ์

 3.5.1 ใช้ความถีÉและค่าร้อยละในการอธบิายตวัแปรต่างๆ ได้แก่ จํานวนผู้ปกครองแยก

ตามเพศ อาย ุการศกึษา อาชพี รายได ้ 

 3.5.2 หาค่าคะแนนเฉลีÉย (mean) ในการเปรยีบเทยีบนํÊาหนักทีÉให้กบัเหตุผลแต่ละเหตุผล

ในการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค ์

 3.5.3 เปรยีบเทียบการให้นํÊาหนักในเหตุผลแต่ละข้อของการตั ÊงชืÉอเล่นในกลุ่มผู้ตอบ

แบบสอบถามทีÉต่างเพศ ช่วงวยั โดยใช้สถิตแิบบ t (Independent t-test) เพืÉอหาค่าความแตกต่าง

ของการใหนํ้Êาหนกักบัเหตุผลแต่ละขอ้ในการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค ์

 3.5.4 เปรยีบเทียบการให้นํÊาหนักในเหตุผลแต่ละขอ้ของการตั ÊงชืÉอเล่นในกลุ่มผู้ตอบ

แบบสอบถามทีÉต่างรายได้ และอาชพี โดยใช้สถิตแิบบ Analysis of Variance (ANOVA) เพืÉอหา

ค่าความแตกต่างของการใหนํ้Êาหนกักบัเหตุผลแต่ละขอ้ในการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค ์ 
 

4. ผลการวิเคราะหข้์อมลู 

 

4.1 ข้อมลูทั Éวไปของผู้ตอบแบบสอบถามและกลุ่มตวัอย่าง 
 

ตารางทีÉ 1 ขอ้มลูทั Éวไปของผูต้อบแบบสอบถาม 

ขอ้มลูทั Éวไปของผูต้อบแบบสอบถาม จํานวน รอ้ยละ 

1. เพศ 

  ชาย 

 หญงิ   

 

 161 

 453 

 

 26.2 

 73.8 

รวม  614  100.0 

2.  อายุ  

 21 - 30 ปี 

 31 - 40 ปี 

 41 – 51 ปี 

 51 ขึÊนไป 

 

 11 

 262 

 319 

 22 

 

 1.8 

 42.7 

 52.0 

 3.6 

รวม  614  100.0 

3.  ระดบัการศกึษา  

 ตํÉากว่าปรญิญตร ี

 ระดบัปรญิญาตรขีึÊนไป 

 

 23 

 591 

 

 3.7 

 96.3 

รวม  614  100.0 
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4.  อาชพี  

 คา้ขาย / ธุรกจิสว่นตวั 

 พนกังานบรษิทัเอกชน 

 ขา้ราชการ / พนกังานรฐัวสิาหกจิ 

 เกษยีณอายุ / พ่อบา้น / แมบ่า้น 

 

 186 

 196 

 156 

 81 

 

 30.2 

 31.2 

 25.4 

 13.2 

รวม  614  100.0 

5.  รายได ้ 

 ตํÉากว่า 20,000 บาท 

 20,000 - 30,000 บาท 

 ตั Êงแต่ 30,001 บาท ขึÊนไป 

 ไมร่ะบ ุ

 

 63 

 127 

 413 

 11 

 

 10.2 

 20.7 

 67.2 

 1.9 

รวม  614  100.0 

 

 จากตารางทีÉ 1 ผูต้อบแบบสอบถามเป็นผูป้กครองทีÉเป็นเพศหญงิมากกวา่ผูป้กครองทีÉเป็น

เพศชายเกอืบ 3 เท่า คอืเป็นเพศหญงิ รอ้ยละ 73.8 และเป็นเพศชายรอ้ยละ 26.8 ในดา้นอาย ุช่วง

อาย ุ41-50 ปีเป็นกลุ่มทีÉตอบแบบสอบถามมากทีÉสุด คอืรอ้ยละ 52.0 และช่วงอาย ุ31-40 ปี รอ้ยละ 

42.7 นอกจากนีÊ ผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่มีการศกึษาไม่ตํÉากว่าระดบัปรญิญาตรถีึงร้อยละ 

96.3 สาํหรบัอาชพี ผูต้อบแบบสอบถามส่วนใหญ่ทาํงานภาคเอกชน คอืเป็นพนกังานบรษิทัเอกชน

ร้อยละ 31.2 และทําการค้าหรอืทําธุรกจิส่วนตวัร้อยละ 30.2 ส่วนทีÉเหลอืทํางานราชการร้อยละ 

25.4 โดยมรีายไดม้ากกวา่ 30,001 บาทขึÊนไปรอ้ยละ 67.2  

 
ตารางทีÉ 2 รอ้ยละของจํานวนนกัเรยีนทีÉมชีืÉอเล่นสองพยางคใ์นแต่ละชั Êนเรยีน 

 

ชั Êนเรยีน จํานวนนกัเรยีน

ทั Êงหมด 

จํานวนนกัเรยีนทีÉมชีืÉอ 

สองพยางคใ์นแต่ละชั Êน 

จํานวนรอ้ยละ

ของนกัเรยีน 

ในชั Êนเรยีน 

 นกัเรยีนชั ÊนอนุบาลปีทีÉ 2 

 นกัเรยีนชั ÊนอนุบาลปีทีÉ 3 

 นกัเรยีนชั ÊนประถมปีทีÉ 1 

 นกัเรยีนชั ÊนประถมปีทีÉ 2 

 นกัเรยีนชั ÊนประถมปีทีÉ 3 

 นกัเรยีนชั ÊนประถมปีทีÉ 4 

 นกัเรยีนชั ÊนประถมปีทีÉ 5 

 นกัเรยีนชั ÊนประถมปีทีÉ 6 

120 

188 

236 

246 

237 

247 

245 

241 

58 

89 

103 

112 

97 

103 

94 

72 

48.33 

47.34 

43.64 

45.53 

40.93 

41.70 

38.37 

30.71 

รวม 1760 728 41.36 
 



วารสารภาษาและภาษาศาสตร ์ปีที É 31 ฉบบัที É 1 กรกฎาคม – ธนัวาคม 2555 

10 

 

 จากตารางทีÉ 2 พบว่า จํานวนนักเรยีนชั ÊนอนุบาลทีÉมชีืÉอเล่นสองพยางค์ มจีํานวนร้อยละ 

48.33 และ ร้อยละ 47.34 ซึÉงมากกว่านักเรยีนชั Êนประถมปลายคอื ชั ÊนประถมศกึษาปีทีÉ 5-6 ทีÉมี

จาํนวนรอ้ยละ 38.37 และ รอ้ยละ 30.71 ของจาํนวนนกัเรยีนทั Êงหมดในแต่ละชั Êนเรยีนของตน แต่

เมืÉอเฉลีÉยของทุกชั Êนรวมกนัแลว้ มจีาํนวนรอ้ยละ 41.36 

 

4.2 ผลการวิเคราะหเ์หตผุลในการตั ÊงชืÉอเล่นเป็นสองพยางค ์

 

ตารางทีÉ 3 คา่เฉลีÉยเลขคณิตและคา่เบีÉยงเบนมาตรฐานของนํÊาหนกัเหตุผลในการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค์ 
 
 

เหตุผลในการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค์ จํานวนผูต้อบ คา่เฉลีÉยเลขคณิต 

(Mean) 

คา่เบีÉยงเบน 

มาตรฐาน  (SD) 

 1. ทําใหฟ้งัดโูกเ้ก๋  (smart) 609 3.31 1.060 

 

 2. แสดงความมรีสนิยม 610 3.05 1.011 

 

 3. แสดงความทนัสมยั 609 3.19 1.036 

 

 4. แสดงถงึความแปลกใหม ่ไมซ่ํÊาใคร 607 3.54 1.051 

 

 5. ทําใหฟ้งัดเูป็นภาษาองักฤษมากขึÊน เชน่ 

ชืÉอ ‘แนต’ เรยีกเป็น ‘แนตตีÊ’ หรอื ชืÉอ ‘นี’ 

เรยีกเป็น ‘นีนี É’ 

607 2.81 1.174 

 6. เลอืกจากความหมาย เนืÉองจากเป็นคาํสอง

พยางคท์ีÉมคีวามหมายด ีถา้ตดัจํานวน

พยางคอ์อกจะทําใหไ้มไ่ดค้วามหมายตาม

ตอ้งการ เชน่ โบนสั มะโน อั Éงเปา ยู่อี É 

608 3.80 0.998 

 7. ตั ÊงชืÉอตามบคุคลทีÉชอบ เชน่ ศลิปิน ดารา 

นกัการเมอืง 

608 2.55 1.119 

 8. ตั ÊงชืÉอตามสถานทีÉทีÉชืÉนชอบหรอืเคยไป

เทีÉยว 

607 2.97 1.120 

 9. ตั ÊงชืÉอตามชืÉอสตัว ์ดอกไม ้ผลไม ้ขนม ทีÉ

ชอบ 

609 3.30 1.141 

 

 

 จากตารางทีÉ 3 เป็นนํÊาหนักเฉลีÉย (Mean) ในเหตุผลทั Êง 9 ขอ้ พบว่าผู้ตอบแบบสอบถาม

ใหนํ้Êาหนักในเหตุผลขอ้ทีÉ 6 มากทีÉสุด คอื ต้องเป็นคําสองพยางค์ จงึจะได้ความหมายทีÉต้องการ 
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เนืÉองจากเป็นคาํสองพยางคท์ีÉมคีวามหมาย ถ้าตดัจํานวนพยางค์ออกจะทําให้ไม่ได้ความหมายดี

ตามตอ้งการ และขอ้ทีÉผูต้อบใหนํ้Êาหนกัลาํดบัถดัลงมา จะเป็นเหตุผลขอ้ทีÉ 4 ทีÉต้องการให้เป็นชืÉอทีÉ

แสดงถงึความแปลกใหม่ ไม่ซํÊาใคร และถดัมาคอื ขอ้ทีÉ 1 คอืตอ้งการใหฟ้งัดโูกเ้ก๋ (smart) และ ขอ้

ทีÉ 9 ตั ÊงชืÉอตามชืÉอสตัว ์ดอกไม้ ผลไม้ ขนม ทีÉชอบ สําหรบัขอ้ทีÉผู้ตอบให้นํÊาหนักน้อยทีÉสุดจาก 9 

ขอ้ คอื ขอ้ทีÉ 7 ตั ÊงชืÉอตามบุคคลทีÉชอบ เช่น ศลิปิน ดารา นักการเมอืง และ ขอ้ทีÉให้นํÊาหนักรอง

สุดทา้ยเป็นขอ้ทีÉ 5 คอื ทาํใหฟ้งัดเูป็นภาษาองักฤษมากขึÊน เช่น ชืÉอ ‘แนต’ เรยีกเป็น ‘แนตตีÊ’  

 
ตารางทีÉ 4 แสดงการเปรยีบเทยีบการใหนํ้Êาหนกักบัเหตุผลแต่ละขอ้ในการตั ÊงชืÉอสองพยางคข์องผูต้อบ

แบบสอบถามทีÉเป็นเพศชายกบัเพศหญงิ 

 

*p<.05 หมายถงึ กลุ่มเพศชายแตกต่างกบักลุ่มเพศหญงิอยา่งมนียัสําคญัทางสถติทิีÉระดบั .05 

**p<.01 หมายถงึ กลุ่มเพศชายแตกต่างกบักลุ่มเพศหญงิอยา่งมนียัสําคญัทางสถติทิีÉระดบั .01 

***p<.001 หมายถงึ กลุ่มเพศชายแตกต่างกบักลุ่มเพศหญงิอยา่งมนียัสําคญัทางสถติทิีÉระดบั .001 
 

 จากตารางทีÉ 4 กลุ่มเพศหญงิใหนํ้Êาหนกัเหตุผลในการตั ÊงชืÉอสองพยางค์มากกว่ากลุ่มเพศ

ชาย อยา่งมนียัสาํคญัทางสถติ ิใน 4 ขอ้เรยีงตามลาํดบัดงันีÊ 

ขอ้ทีÉ 8 ตั ÊงชืÉอตามสถานทีÉทีÉชืÉนชอบหรอืเคยไปเทีÉยว 

ขอ้ทีÉ 6 ตอ้งเป็นคาํสองพยางค ์จงึจะไดค้วามหมายทีÉตอ้งการ ถ้าตดัจาํนวนพยางค์ออกจะ

ทาํใหไ้ม่ไดค้วามหมายตามตอ้งการ  

ขอ้ทีÉ 7 ตั ÊงชืÉอตามบุคคลทีÉชืÉนชอบ เช่น ศลิปิน ดารา นกัการเมอืง    

ขอ้ทีÉ 9 ตั ÊงชืÉอตามชืÉอสตัว ์ดอกไม ้ผลไม ้ขนมทีÉชอบ  

 

 

 

เหตุผล 

ขอ้ทีÉ 

ชาย หญงิ t df 

จํานวน Mean SD จํานวน Mean SD 

1 158 3.27  1.110 450 3.33 1.044 -.556 606 

2 159 3.00  .974 450 3.06 1.026 -.666 607 

3 159 3.14  1.042 449 3.21 1.035 -.676 606 

4 157 3.41  1.050 449 3.58 1.049 -1.785 604 

5 159 2.70  1.124 447 2.84 1.191 -1.340 604 

6 159 3.56  1.123 449 3.89 .937 -3.286** 240 

7 158 2.40  1.145 449 2.61 1.107 -2.025* 605 

8 159 2.68  1.176 447 3.08 1.082 3.750***- 259 

9 159 3.13  1.226 449 3.36 1.106 -2.258* 606 
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ตารางทีÉ 5 แสดงการเปรยีบเทยีบการใหนํ้Êาหนกักบัเหตุผลแต่ละขอ้ในการตั ÊงชืÉอสองพยางคข์องผูต้อบ 

                     แบบสอบถามทีÉมอีาชพีต่างกนั 

 

 
ตารางทีÉ 6 แสดงการเปรยีบเทยีบการใหนํ้Êาหนกักบัเหตุผลแต่ละขอ้ในการตั ÊงชืÉอสองพยางคข์องผูต้อบ 

                     แบบสอบถามทีÉมรีายไดแ้ตกต่างกนั 

 

 จากตารางทีÉ 5 และ 6 เมืÉอนําไปหาความแตกต่าง โดยใช้ Analysis of Variance เพืÉอ

วเิคราะหค์วามแตกต่างระหวา่งอาชพี และความแตกต่างระหว่างรายได้ พบว่าไม่มเีหตุผลขอ้ใดทีÉ

กลุ่มตวัอย่างมีความแปรปรวนแตกต่างกนัอย่างมีนัยสําคญัทางสถิติ สรุปได้ว่า ไม่พบความ

เหตุผล 

ขอ้ทีÉ 

คา้ขาย/ ธุรกจิสว่นตวั พนกังานบรษิทัเอกชน ขา้ราชการ / พนกังาน /

รฐัวสิาหกจิ 

เกษยีณอายุ / พ่อบา้น / 

แมบ่า้น 

จํานวน Mean SD จํานวน Mean SD จํานวน Mean SD จํานวน Mean SD 

1 186 3.30 1.038 187 3.26 .988 155 3.29 1.128 80 3.55 1.101 

2 186 3.07 .970 188 3.01 .942 155 3.01 1.090 80 3.18 1.088 

3 185 3.22 .982 188 3.11 .986 155 3.15 1.121 80 3.45 1.054 

4 186 3.47 1.046 187 3.50 .975 153 3.58 1.104 80 3.71 1.093 

5 183 2.80 1.185 188 2.77 1.131 155 2.72 1.176 80 3.09 1.214 

6 184 3.78 .968 187 3.80 .955 155 3.73 1.118 81 3.98 .922 

7 184 2.64 1.134 188 2.43 1.044 154 2.53 1.167 80 2.70 1.152 

8 184 3.02 1.096 188 2.88 1.080 154 2.88 1.215 80 3.25 1.049 

9 185 3.34 1.097 188 3.32 1.140 155 3.19 1.247 80 3.38 1.036 

เหตุผล 

ขอ้ทีÉ 

ตํÉากว่า 20,000 บาท 20,001 - 30,000 บาท 30,001 บาทขึÊนไป 

จํานวน Mean SD จํานวน Mean SD จํานวน Mean SD 

1 62 3.50  1.020 126 3.40  .989 409 3.28  1.086 

2 62 3.08  1.013 126 3.06  .990 410 3.06  1.016 

3 62 3.37  .996 126 3.23  1.005 410 3.18  1.044 

4 61 3.74  1.079 125 3.56  1.043 409 3.51  1.046 

5 62 2.89  1.175 124 2.85  1.148 409 2.80  1.188 

6 61 3.72  1.019 125 3.82  1.024 410 3.81  .979 

7 62 2.69  1.139 125 2.65  1.123 409 2.51  1.114 

8 62 3.18  1.167 125 3.10  1.099 408 2.89  1.124 

9 62 3.40  1.166 125 3.38  1.120 410 3.25  1.157 
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แตกต่างในการใหนํ้Êาหนกัเหตุผลของการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค์ของผู้ตอบแบบสอบถามทีÉมอีาชพี

และรายไดแ้ตกต่างกนั 
 

ตารางทีÉ 7 แสดงการเปรยีบเทยีบการใหนํ้Êาหนกัเหตุผลแต่ละขอ้ในการตั ÊงชืÉอสองพยางคข์องผูต้อบแบบสอบถาม 

              ทีÉมชีว่งอายุแตกต่างกนั
1
 

 

เหตุผล 

ขอ้ทีÉ 

อายุ 31-40 ปี อายุ 41-50 ปี t df 

จํานวน Mean SD จํานวน Mean SD 

1 261 3.38 1.006 315 3.24 1.092  1.486  574 

2 261 3.14 .972 316 2.96 1.041  2.201*  575 

3 261 3.30 1.008 315 3.09 1.050  2.351*  574 

4 260 3.58 1.027 315 3.49 1.075  1.085  573 

5 259 2.88 1.097 315 2.71 1.226  1.750  567.922 

6 258 3.79 .967 317 3.81 1.030  -.155  573 

7 260 2.70 1.115 316 2.42 1.114  3.032**  574 

8 259 3.14 1.079 315 2.84 1.137  3.153**  572 

9 260 3.33 1.093 316 3.27 1.179  .647  574 

 

*p<.05 หมายถงึ กลุ่มอาย ุ31-40 ปี แตกต่างกบักลุ่มอาย ุ41-50 ปีอยา่งมนียัสําคญัทางสถติทิีÉระดบั .05 

**p<.01 หมายถงึ กลุ่มอาย ุ31-40 ปี แตกต่างกบักลุ่มอาย ุ41-50 ปีอยา่งมนียัสําคญัทางสถติทิีÉระดบั .01 
 

 จากตารางทีÉ 7 กลุ่มอาย ุ31-40 ปีใหนํ้Êาหนกัเหตุผลในการตั ÊงชืÉอสองพยางคม์ากกวา่กลุ่มอาย ุ  

41-50 ปี อยา่งมนียัสาํคญัทางสถติ ิใน 4 ขอ้เรยีงตามลาํดบัดงันีÊ  

ขอ้ทีÉ 8 ตั ÊงชืÉอตามสถานทีÉทีÉชืÉนชอบหรอืเคยไปเทีÉยว  

ขอ้ทีÉ 7 ตั ÊงชืÉอตามบุคคลทีÉชืÉนชอบ 

ขอ้ทีÉ 2 ตั ÊงเพืÉอแสดงความมรีสนิยม  

ขอ้ทีÉ 3 ตั ÊงเพืÉอแสดงความทนัสมยั  

 

5. อภิปรายผลการวิจยั 

 

 จาการวจิยัเชงิสาํรวจเพืÉอหาเหตุผลและปจัจยัในการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค์ของคนไทยใน

ปจัจุบนั งานวจิยันีÊพบว่า คนรุ่นใหม่ คอืคนทีÉมอีายุน้อย มชีืÉอเล่นสองพยางค์มากกว่าคนรุ่นก่อน 

คอืคนทีÉมอีายมุากกวา่ ซึÉงเหน็ไดจ้ากจํานวนนักเรยีนชั ÊนอนุบาลทีÉมชีืÉอเล่นสองพยางค์ มมีากกว่า

                                                             
1   เนืÉองจากกลุ่มช่วงอายขุองผูต้อบแบบสอบถามในช่วงวยั 21-30 ปี มเีพยีงรอ้ยละ 1.8 และช่วงวยั 51 ปีขึÊนไป มเีพยีงรอ้ยละ 3.6 

ของผูต้อบแบบสอบถาม ผูว้จิยัจงึไม่ไดนํ้ามาวเิคราะหเ์ปรยีบเทยีบ นําแต่กลุ่มช่วงวยั 31-40 ปี ซึÉงมจีํานวนรอ้ยละ 42.7 

เปรยีบเทยีบกบัช่วงวยั 41-50 ปี ซึÉงมจีํานวนรอ้ยละ 52.0 ของผูต้อบแบบสอบถามมาวเิคราะหเ์ปรยีบเทยีบกนั 
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จาํนวนนกัเรยีนชั Êนประถมศกึษาตอนปลายอยา่งชดัเจนเมืÉอเปรยีบเทยีบจากอตัราส่วนร้อยละของ

นกัเรยีนในชั Êนเรยีนของตน ซึÉงแนวโน้มนีÊปรากฏใหเ้หน็ในงานของจรญิญา (2537) มาแลว้ 

 ตวัแปรทีÉงานวจิยันีÊพบว่ามีความสําคญัต่อการตั ÊงชืÉอสองพยางค์ก็คือ เพศและวยัของ

ผูป้กครอง จากผลการวเิคราะห์จะเหน็ได้ว่า เพศหญิงและผู้ปกครองทีÉมชี่วงวยัทีÉน้อย (31-40 ปี) 

จะใหนํ้Êาหนกักบัเหตุผลทั Êง 9 ขอ้ทีÉใหไ้ปในแบบสอบถามมากกวา่ผูป้กครองทีÉเป็นเพศชาย และผู้ทีÉ

มชี่วงวยัทีÉสงูกวา่ (41-50 ปี)  

 สําหรบัข้อทีÉเพศหญิงให้นํÊาหนักในการตั ÊงชืÉอสองพยางค์ทีÉแตกต่างจากเพศชายอย่างมี

นยัสาํคญัทางสถติ ิม ี4 ขอ้ เรยีงลาํดบัได้ดงันีÊคอื 1) ตั ÊงชืÉอตามสถานทีÉทีÉชืÉนชอบหรอืเคยไปเทีÉยว 

2) เป็นความหมายทีÉตอ้งการ 3) ตั ÊงตามชืÉอบุคคลทีÉชืÉนชอบ 4) ตั ÊงตามชืÉอสตัว ์ดอกไม้ ผลไม้ ขนม

ทีÉชอบ  

 ดงันั Êน ชืÉอของบุตรทีÉเป็นชืÉอสถานทีÉ ชืÉอบุคคล หรอืชืÉอสตัว ์ดอกไม้ ผลไม้ ขนม กอ็าจจะ

คาดเดาไดว้า่ ผูเ้ป็นมารดาเป็นบุคคลสาํคญัในการตั ÊงชืÉอใหบุ้ตรตนเองมากกว่าผู้เป็นบดิากเ็ป็นได ้

ซึÉงน่าจะมกีารทาํวจิยัผูท้ ีÉมสี่วนสาํคญัในการตั ÊงชืÉอเล่น 

 ตวัแปรทีÉสาํคญัอกีตวัแปรหนึÉง ทีÉใหนํ้Êาหนักกบัการตั ÊงชืÉอเล่นสองพยางค์กค็อื ช่วงวยัของ

ผู้ปกครอง ปรากฏว่า ผู้ปกครองทีÉเป็นคนรุ่นใหม่ (31-40 ปี) ให้นํÊาหนักกบัเหตุผลในการตั ÊงชืÉอ

แตกต่างกบัผู้ปกครองทีÉมวียัสูงกว่า (41-50 ปี) อย่างมนีัยสําคญั 4 ขอ้ด้วยกนัคอื 1) ตั ÊงชืÉอตาม

สถานทีÉทีÉชืÉนชอบหรอืเคยไปเทีÉยว 2) ตั ÊงตามชืÉอบุคคลทีÉชืÉนชอบ 3) ตั ÊงเพืÉอแสดงความมรีสนิยม  4) 

ตั ÊงเพืÉอแสดงความทนัสมยั  

 ทั ÊงตวัแปรทีÉเป็นเพศหญงิ และวยัทีÉถอืเป็นคนรุ่นใหม่ต่างใหค้วามหมายกบัการตั ÊงชืÉอเล่นทีÉ

เกีÉยวกบัสถานทีÉทีÉชืÉนชอบ สาํหรบัคนรุน่ใหม่จะเป็นทีÉความมรีสนิยมและความทนัสมยัมากกว่าคน

รุ่นก่อน 

 สําหรบัเหตุผลทีÉผู้ปกครองทีÉตอบแบบสอบถามทั Êงหมดให้นํÊาหนักมากทีÉสุดในการตั ÊงชืÉอ

เล่นสองพยางคก์ค็อื การคาํนึงถงึความหมายทีÉตอ้งการหรอืความหมายทีÉด ีจากตวัอยา่งชืÉอเล่นทีÉผู้

ต ั ÊงชืÉอระบุวา่เป็นชืÉอทีÉมคีวามหมายทีÉต้องการ เช่น ยู่อี É, อั Éงเปา, ตู้เซฟ, ออมแบงค์, โบนัส, นํÊ าฝน, 

ไขมุ่ก, กอหญ้า, หลี Éจ,ู กิ Éงหลวิ, ชงิชงิ, เฟินเฟิน, แอนจีÊ, นํÊ าอบ, เอมี É, ซูช ิ(เลขมงคล), ชชิา (ตาม

ดวงเกดิ) , หมงิหมงิ (สวา่ง, ชดัเจน) , แพรวา (หญงิไทยเรยีบรอ้ย สวยงาม) , ตน้กลา้ (กลา้หาญ), 

ฮโีร่ (มั Éนใจ) เป็นตน้ 

 น่าสนใจทีÉวา่ความหมายทีÉผูต้ ั Êงตอ้งการให้มคีวามหมายจะเป็นความหมายทีÉเป็นโชคลาภ 

ความมั Éงมี ของมีค่า หรือเป็นลักษณะคุณสมบตัิทีÉดี ดังนั Êน หากจะมีการทําวิจ ัยทีÉศึกษาถึง

ความหมายของชืÉอเล่น กอ็าจจะสะทอ้นถงึค่านิยมของคนในสงัคม วา่มค่ีานิยมชืÉนชอบอะไรบ้างใน

ปจัจุบนั  
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 สาํหรบัตวัอยา่งชืÉอทีÉแปลกใหม่ ไม่ซํÊาใคร ฟงัดูโก้เก๋ (smart) เช่น องิฟ้ า, พอใจ, ปุ๋ยหมกั, 

ขนมพาย, บรทินี Éย,์ พรมิมี É, นลนี É หากมกีารศกึษาตวัอย่างทีÉมากพอ อาจจะเหน็ความนิยมของคน

ในสงัคมวา่ ชืÉอทีÉสะทอ้นความโกเ้ก๋แปลกใหม่ในสงัคมปจัจุบนันั Êนเป็นอยา่งไร เช่นกนั  

 เป็นทีÉน่าสงัเกตวา่ในอดตีทีÉผ่านมา คนไทยใหค้วามสาํคญักบัการตั ÊงชืÉอมาโดยตลอด ไม่ว่า

จะเป็นชืÉอจรงิหรอืชืÉอเล่น โดยจะคํานึงถึงความหมาย ว่าจะต้องเป็นความหมายทีÉดดีงัปรากฏใน

งานของวรางคณา (2540) กาญจนา (1987) นันทนา (1982, 2531) จริญญา (2537, 2540) 

ดงักล่าวมาแลว้ แต่ในอดตีจะใชค้าํทีÉเรยีกง่าย จาํไดง้่าย จงึเป็นชืÉอคาํพยางค์เดยีว และไม่ได้คํานึง

วา่จะเป็นชืÉอทีÉคนอืÉนใชอ้ยูแ่ลว้ ดงันั Êนจงึพบวา่มคีนชืÉอซํÊากนัอยูเ่ป็นจาํนวนมาก แต่ในปจัจุบนัความ

ตอ้งการให้ชืÉอมคีวามหมายแปลกใหม่ โก้เก๋ ไม่ซํÊาแบบใคร เขา้มาเป็นปจัจยัสําคญัในการตั ÊงชืÉอ

เล่นของผูป้กครองรุ่นใหม่ ดงันั ÊนชืÉอเล่นพยางคเ์ดยีวไม่สามารถตอบสนองความต้องการดงักล่าวนีÊ

ได ้จงึเป็นทีÉมาของการตั ÊงชืÉอเล่นเป็นสองพยางคข์องคนรุ่นใหม่ นอกจากนีÊมขีอ้สงัเกตทีÉน่าสนใจคอื 

ผู้ปกครองทีÉตอบแบบสอบถามให้นํÊาหนักการตั ÊงชืÉอเพราะต้องการให้ฟงัดูเป็นภาษาองักฤษอยู่

ลาํดบัทา้ยสุด แต่ใชช้ืÉอภาษาไทยและภาษาจนีมากขึÊนอย่างเหน็ได้ชดั ซึÉงผลการวจิยัในส่วนนีÊไม่

สอดคล้องกบัผลการวจิยัของจรญิญาทีÉพบว่ากลุ่มตวัอย่างทีÉมีอายุน้อยมแีนวโน้มการตั ÊงชืÉอเป็น

ภาษาองักฤษเพิÉมขึÊน ทั ÊงนีÊอาจเป็นเพราะ ช่วงเวลาในการทาํวจิยัทีÉแตกต่างกนั หรอืความแตกต่าง

ของกลุ่มประชากร หรอือาจจะเป็นได้ว่า ความนิยมในการตั ÊงชืÉอเล่นภาษาองักฤษยงัคงมอียู่ แต่

อาจจะเป็นชืÉอทีÉมเีพยีงหนึÉงพยางคเ์ท่านั Êน เช่น พอล (Paul) บอล กอลฟ์ ไมค ์โบว ์เบล (Bell) แอน 

โรส พงิค ์เป็นตน้ นอกจากนีÊ ผลการวจิยันีÊยงัพบว่า ผู้ปกครองนิยมตั ÊงชืÉอตามชืÉอสตัว ์ชืÉอดอกไม ้

ผลไม ้หรอืชืÉอขนมทีÉผูป้กครองชืÉนชอบมากกวา่ ซึÉงเป็นการแสดงถงึความรกัในธรรมชาต ิความเอา

ใจใส่ในประเภทของอาหาร ผลไม ้ทีÉคนรุ่นใหม่นิยมรบัประทานกอ็าจเป็นได ้

 ในแบบสอบถามทีÉผูว้จิยัไดข้อใหผู้ป้กครองอธบิายเพิÉมเตมิถงึทีÉมาหรอืเหตุผลในการตั ÊงชืÉอ

แต่ละชืÉอนั Êน ไดพ้บรายละเอยีดทีÉน่าสนใจและสอดคลอ้งกบัทศันคตทิีÉคนไทยในอดตีใหค้วามสําคญั

ในการตั ÊงชืÉอบุตรหลาน ดงันีÊ 

 1. ใหค้วามสาํคญัเรืÉองเสยีง เช่น ตอ้งการใหเ้สยีงไพเราะ (ถ้าเป็นชืÉอผู้หญิง) เช่นชืÉอ แพร

วา ลนีา ใหม้เีสยีงหรอือกัษรตน้พยางคเ์หมอืนกนัทั ÊงครอบครวัหรอืเหมอืนกบับุคคลใดบุคคลหนึÉง

ในครอบครวั เช่น ชืÉอจจีีÊ โดยทีÉท ั ÊงครอบครวัมชีืÉอทีÉออกเสยีง “จ” ทั Êงหมด 

 2. ตั ÊงตามลกัษณะความหวงัของบดิามารดาทีÉอยากจะให้บุตรหลานมลีกัษณะเช่นนั Êน ซึÉง

อาจจะเป็นความหวงัทางด้านกายภาพ เช่น ชืÉอตาหวาน โดนัท (ให้หน้าตาเหมือนรูปโดนัท) 

แตงโม (หน้ากลมเหมอืนแตงโม) หรอืตั Êงความหวงัทางด้านนิสยัใจคอ เช่น ชืÉอออมสนิ (ให้รู้จกั

ประหยดั) ตน้กลา้ (ใหม้คีวามกลา้หาญ) ไอนํÊา (ใหม้คีวามใจเยน็) ขา้วหอม (ใหเ้ป็นคนอ่อนหวาน)  

 3. ตั Êงตามเหตุการณ์สาํคญัตอนตั Êงครรภ ์ตอนเกดิ สถานทีÉทีÉเกดิ เพืÉอเป็นเครืÉองเตอืนความ

ทรงจาํ เช่น ตั ÊงชืÉอเนเน่ เพราะบดิาสอบเนตบิณัฑติไดใ้นปีทีÉบุตรเกดิ จนีจนี มาจากชืÉอประเทศจนี

ทีÉบดิาเดนิทางไปในช่วงทีÉบุตรเกดิ 



วารสารภาษาและภาษาศาสตร ์ปีที É 31 ฉบบัที É 1 กรกฎาคม – ธนัวาคม 2555 

16 

 

 4. ตั ÊงชืÉอทีÉมีความหมายด ีและเป็นสิรมิงคล เช่น ชืÉอปนัปนั  เพืÉอให้เป็นคนมนํีÊาใจ รู้จกั

แบ่งปนั ชืÉอ  ซูชิ ซึÉงเป็นชืÉอของเลขทีÉเป็นมงคล ชืÉอโบนัส เพืÉอทีÉบุตรจะได้ประสบความสําเร็จ

ทางดา้นทรพัยส์มบตั ิ

 จากการทีÉย ังให้ความสําคัญในเรืÉองข้างต้น พบว่าคนไทยในปจัจุบัน พยายามเอา

ความสาํคญัในเรืÉองขา้งตน้ทีÉตนยงัมทีศันคตทิางบวกมาตั Êงแต่ในอดตี ดงัปรากฏให้เหน็ในงานวจิยั

ของวรางคณา (2540) จรญิญา (2540) และนันทนา (1982) แต่ปจัจุบนัมาพฒันาให้เป็นชืÉอสอง

พยางคเ์พืÉอใหฟ้งัดแูปลกใหม่ ไม่ซํÊาใคร  

 มขีอ้สงัเกตวา่ในอดตี หากตอ้งการตั ÊงชืÉอเป็นเสยีงเดยีวกนัหมดทั Êงครอบครวั เช่น ต้องการ

ใหม้ชีืÉอเสยีง “จ” กอ็าจจะชืÉอ จอน เจน แจน ใหเ้หมอืนกนัหมด แต่เป็นชืÉอพยางค์เดยีว แต่ปจัจุบนั

จะตั ÊงชืÉอใหเ้ป็นสองพยางค ์เช่นชืÉอ จจีีÊ เจนนี É เป็นตน้ เป็นทีÉน่าสนใจวา่ ความพยายามทีÉจะตั ÊงชืÉอให้

เป็นสองพยางคเ์พืÉอแสดงความแปลกใหม่ ไม่ซํÊาใครนีÊ ทําให้เกดิกระบวนการซํÊาเสยีงของพยางค์

แรกของชืÉอขึÊน เช่น ต้องการชืÉอ จีน (ประเทศจีน) จะตั ÊงชืÉอบุตรว่า จนีจนี เพืÉอให้ได้เป็นคําสอง

พยางค ์หรอืตั ÊงชืÉอ ยยู ูซึÉงมาจากพยางคแ์รกของชืÉอ ยโูกสลาเวยี เป็นตน้ 

 คนไทยยงัมีความนิยมการตดัชืÉอเล่นออกมาจากชืÉอจริงอยู่บ้าง แต่อย่างไรก็ตามจะ

แตกต่างจากในอดตีคอื จะตดัออกมาสองพยางค์ ในขณะทีÉในอดตีจะตดัออกมาเพยีงหนึÉงพยางค ์

เช่น ชืÉอ ธนิตาภาส ์ในสมยัปจัจุบนั ตั ÊงชืÉอเล่นเป็น นิตา เพืÉอให้ได้สองพยางค์ ในขณะทีÉในอดตีจะ

ใชช้ืÉอเพยีงพยางคเ์ดยีว ซึÉงอาจจะเป็นชืÉอ นิ หรอื ตา เป็นตน้ 

 นอกจากนีÊจะเหน็วา่ มกีารแสดงอตัลกัษณ์ทางเชืÊอชาตใิห้เหน็เด่นชดัขึÊน เช่น ตั ÊงชืÉอเป็น

ภาษาจนีมากขึÊน แต่พฒันาใหเ้ป็นชืÉอสองพยางค ์เช่น ชืÉอ หลงิหลงิ หมงิหมงิ เปาเปา เชง็เชง็ ชืÉอ

ภาษาตะวนัตก อย่างภาษาองักฤษยงัมีบ้าง เช่น ออกสั เฟอร์กีÊ วนินี É แต่ผลสรุปจากการตอบ

แบบสอบถามในการวจิยัเรืÉองนีÊชีÊชดัวา่ ผูป้กครองในโรงเรยีนนีÊ ให้ความสําคญัเรืÉองการตั ÊงชืÉอเป็น

ภาษาองักฤษค่อนขา้งน้อย 

 จากงานของนนัทนา (1982) พบว่าคนไทยนิยมใช้ชืÉอเล่นแทนสรรพนามบุรุษทีÉ 1 เมืÉอใช้

กบัคนสนิท คุน้เคย และในสถานการณ์ทีÉไม่เป็นทางการ จงึนิยมให้ชืÉอเล่นมเีพยีง 1 พยางค์ และ

จากขอ้มลูทีÉไดจ้ากแบบสอบถามในงานวจิยัเรืÉองนีÊพบวา่ ถงึแมน้กัเรยีนจะมชีืÉอสองพยางค ์แต่เวลา

เรยีกชืÉอแทนตวั มกัจะตดัทอนเหลอืเพยีงพยางคเ์ดยีว แต่ทีÉจะเลอืกเป็นพยางค์ทีÉหนึÉงหรอืสองนั Êน 

มขีอ้สงัเกตวา่ จะเลอืกจากความหมายและเสยีงประกอบกนั เช่นชืÉอ ถุงแป้ ง อาจจะเรยีกตวัเองว่า 

“แป้ ง” มากกวา่ “ถุง” เพราะความหมายและเสยีงทีÉเปล่งออกมา ฟงัดไูพเราะกวา่ เป็นตน้  

 

6. ข้อเสนอแนะ  
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 1) เนืÉองจากการวจิยัครั ÊงนีÊเก็บข้อมูลจากโรงเรยีนเอกชนทีÉผู้ปกครองมสีถานภาพด้าน

การศกึษา  สงัคม รวมถึงรายได้ไม่แตกต่างกนัมากนัก และอยู่ในระดบัทีÉค่อนขา้งด ีอกีทั Êงกลุ่ม

นกัเรยีนเป็นเพศหญงิถงึรอ้ยละ 96 ตวัแปรเหล่านีÊอาจเป็นปจัจยัทีÉส่งผลให้ผู้ตอบแบบสอบถามให้

ความสาํคญัในการตั ÊงชืÉอเล่นแก่เดก็ จงึน่าสนใจหากจะมกีารทาํวจิยักบักลุ่มตวัอยา่งทีÉมพีืÊนฐานของ

ระดบัรายได้ การศึกษา และอาชีพของผู้ปกครอง รวมถึงโรงเรยีนของเด็กทีÉแตกต่างกนั เช่น 

ศกึษาจากโรงเรยีนชายล้วน เป็นต้น นอกจากนีÊ หากพืÊนทีÉทีÉเก็บขอ้มูลเป็นโรงเรยีนในภาคอืÉนๆ 

ของประเทศ กอ็าจจะเป็นเรืÉองน่าสนใจวา่ผลทีÉไดจ้ะเหมอืนหรอืแตกต่างกนัอยา่งไร 

 2) การให้นํÊาหนักของเหตุผลในการตั ÊงชืÉอของผู้ตั Êงเพศหญิงและเพศชายนั Êน มีความ

แตกต่างกนั จงึน่าสนใจทีÉจะมีการศกึษาต่อไปอีกว่า หากผู้ตั ÊงชืÉอเป็นใคร คือ อาจจะเป็น บิดา 

มารดา หรอืเป็นญาตผิูใ้หญ่ หรอืเป็นบุคคลอืÉน ตวัแปรวา่ผูต้ ั ÊงชืÉอเป็นใครจะส่งผลกระทบเหตุผลใน

การตั ÊงชืÉอหรอืไม่ อยา่งไร นอกจากนีÊ ประเดน็ทีÉว่าผู้ตั ÊงชืÉอในสงัคมไทยเป็นใครนั Êน จะสะท้อนให้

เหน็บทบาทและความสาํคญัของคนในครอบครวัในสงัคมปจัจุบนัอกีดว้ย  

 3) มเีรืÉองทีÉน่าสนใจเกีÉยวกบัการตั ÊงชืÉอเล่นอกีหลายแง่มุม ซึÉงอาจจะสะท้อนถึงค่านิยมของ

ผูต้ ั ÊงชืÉอเล่น เช่น ความหมายของชืÉอเล่น สามารถจาํแนกวา่เกีÉยวกบัอะไรเป็นส่วนมาก จะเป็นเรืÉอง

ความคาดหวงั ความสามารถ บุคลกิลกัษณะของลูกทีÉผู้ปกครองต้องการ หรอื โชคลาภ ความมั Éง

คั Éง เป็นตน้ หากมผีูส้นใจศกึษา กจ็ะสะทอ้นใหเ้หน็ค่านิยม ความคดิ ความเชืÉอ ต่างๆ ทีÉชดัเจนได้

เป็นอยา่งด ี
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